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Dette er en læseprøve


Kapitel 1



„Denne gang skal  jeg nå Ivy,“ sagde Tristan. „Jeg er nødt til at advare hende og fortælle hende at vores ulykke ikke var noget uheld. Hjælp mig nu, Lacey! Du ved jo jeg har svært ved at bruge mine englefærdigheder.“

„Det må du nok sige,“ svarede Lacey og lænede sig tilbage mod Tristans gravsten.

„Vil det sige at du tager med mig?“

Lacey kiggede på sine lange, lilla negle, der lige så lidt ville begynde at skalle som Tristans kraftige, brune hår nogen sinde ville vokse igen. „Jeg vil tro at jeg godt kan klemme et poolparty ind en times tid. Men du skal ikke regne med at jeg opfører mig som den perfekte engel, Tristan,“ sagde hun til sidst.

Ivy stod ved kanten af bassinet. Det kolde vand der ind imellem sprøjtede op på hende, gav hende gåsehud. To piger løb forbi hende, jaget af en fyr med en vandpistol. De kastede sig alle tre ned i poolen samtidig, så Ivy blev gennemblødt af det iskolde vand der sprøjtede op. For et år siden ville hun have rystet af angst. Rystet og bedt til sin vandengel. Men nu vidste hun at engle ikke fandtes i virkeligheden.

Forrige vinter havde hun hængt fra kanten af en vippe højt oppe over skolens svømmebassin, helt stiv af barndommens vandskræk, og bedt til sin vandengel. Men det var Tristan der havde reddet hende.

Han havde lært hende at svømme. Selvom hendes tænder havde klapret af skræk den første gang og også den næste og den næste igen, havde hun elsket hvordan vandet føltes når han trak hende igennem det. Hun havde elsket ham, selv når han påstod at engle ikke fandtes i virkeligheden.

Tristan havde haft ret. Og nu var både Tristan og hendes tro på engle borte.

„Skal du aldrig i vandet?“

Ivy vendte sig hurtigt om og så sit eget solbrændte ansigt og viltre, gyldne hår spejlet i Erics solbriller. Hans våde hår var strøget tilbage og så næsten gennemsigtigt ud.

„Jeg beklager meget, at vi ikke har nogen 5-meter vippe,“ sagde Eric.

Hun ignorerede hans stikpille. „Det er i hvert fald en meget lækker pool.“

„Vandet er meget lavt i denne ende,“ sagde han. Han tog solbrillerne af og lod dem hænge i brillesnoren på sit magre bryst. Erics øjne var blegblå, og hans øjenvipper var så lyse at det næsten så ud som om han ingen havde.

„Jeg svømmer lige godt i den dybe og i den lave ende,“ sagde Ivy.

„Aha.“ Erics ene mundvig trak sig opad. „Sig til når du er klar,“ sagde han til hende og gik så videre for at snakke med de andre gæster.

Ivy havde ikke forventet at Eric ville være sødere end han var. Selvom han havde inviteret hende og hendes to nærmeste veninder med til sit sankthans-poolparty, var de ikke ligefrem medlemmer af de rige og smartes klub i Stonehill. Ivy var helt sikker på at hun, Beth og Suzanne kun var inviteret fordi Erics bedste ven, Gregory, som også var Ivys stedbror, havde bedt ham om at gøre det.

Hun kiggede hen over poolen på dem der lå og tog solbad, for at finde sine venner. Midt i en række af glinsende kroppe med afbleget hår sad Beth iført en enorm solhat og en rummelig, blomstret sommerkjole. Hun snakkede som et vandfald til Will, en anden af Gregorys venner. På en eller anden måde var Beth, som aldrig havde så meget som drømt om at være cool, og Will, som man anså for at være ultracool, blevet venner.

Pigerne rundt omkring dem indtog stillinger egnet til at vise Will og resten af verden deres ynder, men Will bemærkede det ikke. Han nikkede opmuntrende til Beth som sikkert var ved at fortælle ham om sin sidste nye idé til en novelle. Ivy spekulerede på om Will på sin egen stille måde godt kunne lide Beths tekster. Hun skrev digte og historier, og en enkelt gang i historie en biografi om Marie Stuart, som på en eller anden måde altid blev til dampende og følelsesfulde fortællinger om kærlighed. Bare tanken fik Ivy til at smile.

Will kastede samtidig et blik hen over bassinet og så hendes smil, og det fik hans ansigt til at lyse op. Måske var det kun en solstråle der blinkede i vandoverfladen, men Ivy trådte genert et skridt baglæns. Lige så hurtigt vendte han igen ansigtet mod skyggen under Beths hat.

Da Ivy trådte baglæns, mærkede hun den kølige hud på en bar brystkasse mod sin ryg. Personen flyttede sig ikke for hende, men bøjede hovedet over hendes skulder så hans læber strejfede hendes øre.

„Jeg tror du har fået dig en beundrer,“ sagde Gregory.

Ivy trak sig ikke væk fra ham. Hun havde vænnet sig til sin stedbror og hans tilbøjelighed til at stå alt for tæt på hende eller uventet dukke op lige bag ved hende. „En beundrer? Hvem skulle det være?“

Gregory lo ned til hende med sine grå øjne. Han var mørkhåret, høj og slank, og meget solbrændt fordi han spillede tennis flere timer om dagen.

I den seneste måneds tid havde han og Ivy tilbragt en masse tid sammen, selvom hun aldrig ville have troet det tilbage i april. Dengang havde hun og Gregory ikke haft andet tilfælles end chokket over deres forældres beslutning om at gifte sig, og desuden vrede og mistillid i forhold til hinanden. Ivy var sytten, og hun tjente sine egne penge og passede sin lillebror. Gregory fræsede rundt på landevejene i Connecticut i sin BMW sammen med rige og smarte unge som kun følte foragt for alle der havde mindre end dem selv.

Men alt det forekom mindre vigtigt nu, hvor han og Ivy havde delt andre og mere alvorlige ting som Gregorys mors selvmord og Tristans død. Ivy havde opdaget at når to mennesker lever under samme tag, så kommer de til at dele deres dybeste følelser, og overraskende nok var hun begyndt at føle at hun kunne betro sig til Gregory. Han var der for hende når hun savnede Tristan allermest.

„En beundrer,“ gentog Ivy smilende. „Det lyder som om du har læst nogle af Beths kærlighedshistorier.“ Hun gik væk fra poolen, og Gregory fulgte efter hende som en skygge. Ivy så sig hurtigt omkring i haven efter sin ældste og bedste veninde, Suzanne. Ivy ønskede for Suzannes skyld at Gregory ville holde op med at stå så tæt på hende. Hun ville ønske at han holdt op med at hviske til hende som om de havde hemmeligheder sammen.

Suzanne havde jagtet Gregory det sidste halve år, og Gregory havde ikke været afvisende. Suzanne sagde at de nu officielt var kærester. Gregory smilede bare og ville ikke bekræfte noget. Netop som Ivy lagde en let hånd på Gregorys bryst for at skubbe ham lidt væk, gled en glasskydedør til side og Suzanne kom ud fra omklædningsrummet. Hun tøvede et øjeblik, som om hun lige skulle kigge grundigt på det store safirblå, ovale svømmebassin, marmorskulpturerne og blomsterne på terrassen. Hendes tøven gav alle fyrene en kærkommen chance til at stirre på hende. Med hendes manke af gnistrende sort hår og en lillebitte bikini der virkede som smykker snarere end påklædning, overstrålede hun alle de andre piger, inklusiv dem der i årevis havde været medlem af Eric og Gregorys klike.

„Hvis der er nogen der har beundrere,“ sagde Ivy, „så er det Suzanne. Og hvis du er rigtig klog, så skynder du dig derover inden der står tyve andre fyre i kø.“

Gregory lo bare og strøg en gylden lok væk fra Ivys kind. Han vidste naturligvis at Suzanne iagttog dem. Både Gregory og Suzanne elskede at spille spillet, og det var ofte Ivy der kom i klemme.

Suzanne gik hen til dem så yndefuldt som en kat. Selvom hun gik hurtigt, lykkedes det hende at se ud som om hun slentrede igennem haven.

„Skøn dragt,“ sagde hun til Ivy.

Ivy blinkede og stirrede overrasket ned ad sin helt almindelige badedragt. Suzanne havde været med ude at købe den og havde indtrængende bedt hende om at finde en der var endnu mere nedringet. Men kommentaren havde selvfølgelig kun til hensigt at rette Gregorys opmærksomhed mod Suzannes ... ’smykker’.

„Den sidder virkelig fantastisk på dig, Ivy.“

„Det var også det, jeg lige fortalte hende,“ sagde Gregory med overdreven varme i stemmen.

Han havde aldrig sagt et ord om Ivys badedragt. Meningen med hans lille løgn var at gøre Suzanne jaloux. Ivy sendte ham et hårdt blik og han grinede.

„Har du taget solcreme med?“ spurgte Suzanne. „Jeg fatter ikke at jeg har glemt min.“

Det begreb Ivy heller ikke. Suzanne havde benyttet sig af det kneb siden de var tolv år gamle og holdt ferie i hendes forældres sommerhus.

„Jeg ved bare at jeg bliver skoldet på ryggen,“ sagde Suzanne.

Ivy rakte ud efter sin taske som lå på en stol lige i nærheden. Hun vidste at Suzanne kunne slænge sig på et stykke stanniol midt på dagen uden at blive skoldet. „Værsgo. Behold den bare. Jeg har masser.“

Så gav hun Gregory flasken. Hun begyndte at gå, men Gregory greb fat i hendes arm. „Hvad med dig?“ spurgte han i et dæmpet og fortroligt tonefald.

„Hvad med mig?“

„Skal du ikke have solcreme på?“ spurgte han.

„Nej, jeg klarer mig.“

Men han ville ikke lade hende gå. „Du ved at man altid glemmer de mest indlysende steder,“ sagde han med en stemme der var lige så blød og glat som hans hånd, mens han smurte cremen ud over hendes nakke og skuldre. Han forsøgte at lade fingrene glide ind under den ene strop. Ivy holdt stroppen på plads. Hun var ved at blive godt gal. Suzanne var uden tvivl også ved at koge, tænkte hun.

Ivy trak sig væk fra Gregory og tog hurtigt sine solbriller på i håb om at de ville skjule hendes vrede. Hun gik hurtigt sin vej, og overlod dem til at drille og provokere hinanden.

De brugte hende begge to til at score point mod den anden. Hvorfor kunne de ikke bare holde hende uden for deres små julelege?

Du er jaloux, sagde hun strengt til sig selv. Du er bare jaloux fordi de har hinanden, og du ikke længere har Tristan.

Hun fandt en ledig liggestol i kanten af en mindre gruppe og lod sig dumpe ned på den. Fyren og pigen der sad ved siden af hende, fulgte interesseret med i hvordan Suzanne førte Gregory hen til to liggestole der stod i et hjørne, et stykke væk fra resten. De hviskede sammen mens Gregory smurte creme ud over hendes perfekte krop.

Ivy lukkede øjnene og tænkte på Tristan, på deres planer om at stikke af ud til søen sammen, for at flyde midt på den mens solen varmede deres kroppe og funklede i vandet på deres tæer og fingerspidser. Hun tænkte på hvordan Tristan havde kysset hende på bagsædet af bilen den aften ulykken skete. Det hun kunne huske var ømheden i hans kys, og hvordan han havde rørt ved hendes ansigt med forundring, næsten ærbødighed. Måden han havde holdt om hende på, fik hende til at føle sig ikke bare elsket, men hellig for ham.

„Du har stadig ikke været i vandet.“

Ivy åbnede øjnene. Det var ret tydeligt at Eric ikke ville lade hende være i fred før hun havde bevist at hun ikke ville flippe ud, hvis hun kom ned i vandet.

„Jeg sad lige og tænkte på at gå i,“ sagde hun og tog sine solbriller af. Han ventede på hende henne ved bassinkanten.

Ivy var glad for at Eric, som var vært, ikke havde drukket. Men måske var det sådan her han kompenserede for det. Uden alkohol og stoffer måtte han more sig med at prikke til folks ømme punkter.

Ivy lod sig glide ned i vandet. I de første par sekunder følte hun igen sin gamle vandskræk vælde op i sig, og hun blev forfærdelig bange. „Det er hvad mod er,“ havde Tristan sagt, „at gøre det man er bange for.“ For hvert svømmetag blev hun en smule mere tryg.

Hun svømmede ned i den anden ende af bassinet og ventede på Eric i den dybe ende. Han var ikke nogen god svømmer.

„Godt klaret,“ sagde Eric da han indhentede hende. „Du er ikke så dårlig af en begynder at være.“

„Tak,“ sagde Ivy.

„Du er ikke engang forpustet.“

„Jeg er vel bare i god form.“

„Du er overhovedet ikke forpustet,“ sagde han. „Der er en leg Gregory og jeg plejede at lege når vi var på sommerlejr som små.“

Han tøvede, og Ivy gættede på at han ville foreslå at de legede den nu. Hun ville ønske de var nede i den anden ende af bassinet hvor vandet var lavt og træerne ikke skyggede for solen og de fleste af de andre enten vadede rundt eller sad på kanten.

„Det er en konkurrence om hvem af os der kan holde vejret længst,“ fortalte han hende. Han talte uden at se hende i øjnene. Eric så sjældent folk i øjnene.

„Man skal dykke ned under vandet og blive nede så længe som muligt, mens den anden tager tid.“

Ivy syntes det var en dum leg, men hun gik med til den fordi hun regnede med at jo før hun legede den, jo før kunne hun slippe af med ham.

Eric dykkede hurtigt ned og holdt sin arm oppe over vandet så hun kunne aflæse hans ur. Han blev under vandet i et minut og fem sekunder og gispede højt da han kom op for at få luft. Så tog Ivy en dyb indånding og gled ned under vandet. Hun talte langsomt for sig selv – en kasse øl, to kasser øl – og var fast besluttet på at vinde over ham. Mens hun holdt vejret, kiggede hun på sit hår der flød løst omkring hende. Der var meget klor i vandet, og hun havde lyst til at lukke øjnene, men noget sagde hende at hun ikke kunne stole på Eric.

„Et minut og tre sekunder,“ sagde han da hun endelig kom op til overfladen. „Det var flot!“

Hun havde talt det til et minut og femten.

„Så kommer næste trin,“ sagde han. „Vi skal se hvem af os der kan blive længst under vandet ved at gå ned sammen. På den måde kan vi ligesom opmuntre hinanden. Er du klar?“

Ivy nikkede modstræbende. Efter det her ville hun altså op af vandet. Eric stirrede på sit ur. „Når jeg har talt til tre. En, to ...“ Han trak hende pludselig ned under vandet.

Ivy havde ikke fået vejret endnu. Hun forsøgte at trække sig væk, men Eric ville ikke slippe hende. Hun vinkede med hænderne under vandet, men han havde fat i hendes overarme.

Ivy var ved at blive kvalt. Hun havde fået vand i den gale hals da Eric trak hende ned, og hun kunne ikke lade være med at hoste for at få det op, men hver gang hun hostede, fik hun mere vand ind. Eric holdt godt fast i hende.

Hun forsøgte at sparke ham, men han flyttede benene til side og blev ved med at smile med sammenpressede læber.

Han nyder det her, tænkte hun. Han synes det er morsomt. Han er sindssyg!

Ivy kæmpede for at komme væk fra ham. Hendes mave knugede sig sammen og hun trak benene op. Det føltes som om hendes lunger ville sprænges.

Pludselig skar Eric ansigt. Han trak sig til den ene side så hurtigt at han svingede Ivy rundt sammen med sig. Så slap han. De kom begge to gispende og spruttende op til overfladen.

„Din idiot. Din store idiot!“ skreg Ivy. Men hun hostede så meget at hun ikke kunne sige mere.

Eric trak sig op at sidde på kanten. Han var bleg, og han trykkede sin hånd mod den ene side. Da han lod sin hånd falde ned, kunne hun se de røde mærker, smalle, blødende striber, som om nogen havde kradset ham på ryggen og i siden med lange, skarpe fingernegle.

Eric så sig hurtigt omkring med et blegt, ufokuseret blik og vendte sig så mod hende. Hans ansigt så næsten lige så fordrejet ud som det havde gjort under vandet. „Det var bare for sjov,“ sagde han.

Nogen kaldte på ham fra den anden ende af bassinet. Folk var begyndt at gå indenfor. Han rejste sig langsomt op og gik i retning af poolhuset med omklædningsrummene. Ivy blev ved kanten af bassinet og trak vejret dybt og langsomt. Hun vidste at hun var nødt til at blive nede i vandet. Hun var nødt til at vente til hun trak vejret normalt igen, og så svømme nogle ture frem og tilbage. Tristan havde hjulpet hende ud af hendes frygt. Hun ville ikke lade Eric trække hende tilbage til den. Hun begyndte at svømme.

Da Ivy nåede ned i den anden ende af poolen og lavede en vending for at svømme tilbage, stak Beth hånden ned og greb fat i hendes ankel. Ivy kiggede sig tilbage over skulderen og så Beth balancere faretruende på kanten af bassinet med den store solhat ned over øjnene. Will skyndte sig hen for at gribe fat i Beth så hun ikke faldt i.

„Hvad sker der?“ spurgte Ivy og smilede til Beth, mens hun hurtigt og genert skævede til Will.

„Alle andre går indenfor for at se film,“ sagde Beth begejstret, „nogle der er optaget på skolen i år, og til basketball-stævnerne og ...“ Beth tav.

„Og svømmestævnerne,“ afsluttede Ivy sætningen for hende. Måske ville hun endnu en gang få Tristans butterfly at se.

Beth trådte et skridt tilbage fra bassinkanten og vendte sig mod Will. „Jeg bliver herude lidt.“

„Du skal ikke blive herude for min skyld, Beth,“ sagde Ivy. „Jeg ...“

„Hør lige,“ sagde Beth, „nu hvor de andre er gået ind, kan jeg omsider afdække dette skønne, hvide legeme og få lidt sol uden at bekymre mig om at alle andre bliver sneblinde.“

Will lo dæmpet og sagde noget som det kun var meningen at Beth skulle høre.

Will var en sød fyr, men Ivy ville ikke have bebrejdet ham for at være rasende på hende, ikke efter den scene hun havde lavet den foregående lørdag aften. Han havde tegnet billeder af engle, og et af billederne forestillede Tristan som en engel med armene omkring Ivy. Hun havde revet det i tusind stykker.

„Gå nu ind og se filmene, Beth,“ sagde Ivy bestemt. „Jeg har bare lyst til at svømme lidt.“

Så bøjede Will sig fremad. „Du bør ikke svømme alene, Ivy.“

„Det plejede Tristan også altid at sige.“

Will reagerede ved at se på hende med et blik der talte sit helt eget sprog. Øjnene var mørkebrune, som søer der var dybe nok til at drukne i, tænkte Ivy. Tristans nøddebrune øjne havde været meget lysere, men alligevel var der noget ved Wills øjne der mindede hende om Tristan, og tiltrak hende.

Hun vendte sig hurtigt væk og gispede efter vejret. En sommerfugl landede på hendes skulder og blinkede med sine farvestrålende vinger.

„Oh, a butterfly,“ sagde Beth. Måske fordi de alle sammen havde tænkt på Tristan.

Ivy forsøgte at stryge sommerfuglen af sig og den slog med vingerne, men overraskede hende ved at blive siddende.

„Den har taget fejl af dig og en blomst,“ sagde Will og smilede. Hans øjne lyste.

„Det er muligt,“ svarede Ivy, ivrig efter at komme væk fra ham og Beth. Hun satte af fra kanten og begyndte at svømme.

Hun svømmede den ene bane efter den anden, og da hun omsider blev træt, svømmede hun ud midt i bassinet og rullede om på ryggen for at flyde.

’Det er en fed følelse, Ivy. Forestil dig hvordan det føles at flyde på en sø, med trætoppene i en cirkel omkring dig og himlen som en stor, blå hvælving oven over dig. Man ligger bare i vandoverfladen og solen glitrer på fingerspidserne og tæerne.’

Mindet om Tristans stemme var så stærkt at det føltes som om hun hørte den igen. Det føltes helt umuligt at den store, blå himmelhvælving blev hvor den var. Den burde være gået i tusind stykker ligesom bilens forrude den aften ulykken skete, men sådan var det.

Hun kunne huske hvordan det havde været at lægge sig bagover i vandet med hans arm under sig, dengang han havde lært hende at flyde. „Bare slap af, lad være med at kæmpe imod,“ havde han sagt.

Hun havde ikke kæmpet imod. Hun havde lukket øjnene og forestillet sig at hun flød midt på søen. Da hun åbnede øjnene igen, havde han set ned på hende med et ansigtsudtryk ligesom solskin, et udtryk der varmede hende.

„Jeg flyder,“ havde Ivy hvisket, og nu hviskede hun det igen.

„Du flyder.“

Flyder. De havde læst det på hinandens læber, og nu følte hun det et øjeblik som om han stadig bøjede sig over hende – flyder – med deres læber så tæt, så tæt ...

„Giv mig dem!“

Ivy løftede hurtigt hovedet, og hendes fødder sank direkte ned under hende. Hun tørrede hurtigt vandet ud af øjnene.

Døren ind til omklædningsrummet var blevet smækket op, og Gregory kom spænende hen over græsplænen med et lille stykke mørkt tøj i hænderne. Underlige klatter af noget skummende, hvidt noget fløj fra hans hår. Eric kom styrtende efter ham med Beths hat knuget i den ene hånd som et figenblad mens han svingende med en stor køkkenkniv i den anden hånd. „Du er bare så færdig, Gregory.“

„Kom og tag dem,“ råbte Gregory drillende og viftede med Erics badebukser. „Kom nu. Du kan godt ...“

„Jeg skal ...“

„Ja, sikkert,“ hånede Gregory.

Eric holdt pludselig op med at løbe. „Jeg skal nok få hævn, Gregory,“ advarede han. „Når du mindst venter det.“


Kapitel 2



Lacey lænede sig tilbage på cafestolen, smilede til Tristan og så ud til at være særdeles godt tilfreds med sig selv. Hun havde tilsyneladende tilgivet ham at han havde slæbt hende med væk fra balladen ved Erics poolparty. Hun hægtede tommelfingrene sammen og viftede med fingrene som om de var vinger. „Du må indrømme at det var en fin detalje at få den sommerfugl til at lande på Ivys skulder.“

Tristan kiggede på hendes svagt skinnende fingre og lange negle og reagerede med et udtryk der var en mellemting mellem et smil og en grimasse. Da han første gang havde mødt Lacey, havde han troet at de lilla negle og den mærkelige, røde tone i det mørke, tottede hår skyldtes at hun var blevet tilbage i denne verden i to år, hvilket var lang tid for engle som dem. Men faktisk var det sådan hun gerne ville have sine negle og sit hår til at se ud. Det var den måde hun selv havde farvet begge dele på efter sin sidste Hollywoodfilm og inden hendes fly styrtede ned.

„Det med sommerfuglen var fint,“ begyndte han, „men ...“

„Du undrer dig over hvordan jeg bar mig ad,“ afbrød hun. „Jeg må vel hellere lære dig hvordan man bruger kraftfelter.“ Hun kiggede længselsfuldt på dessertvognen da den kørte forbi dem, men hverken hun eller han kunne selvfølgelig spise noget.

„Men ...“ sagde Tristan igen.

„Du forstår ikke hvordan jeg vidste det om din butterfly?“ sagde hun. „Jeg fortalte dig jo, at jeg havde læst alt om Stonehill High Schools helt, den store svømmer Tristan, i den lokale avis. Jeg vidste at du svømmede butterfly. Jeg vidste at sommerfuglen ville få Ivy til at tænke på dig.“

„Det jeg ikke forstod, var hvorfor du ikke kunne lade kagerne være i fred?“

Hendes blik gled igen hen mod dessertvognen.

„Du skal ikke så meget som at tænke på det,“ sagde han.

Der sad kun nogle få gæster ved bordene foran caféen her klokken halv fem, men han vidste at Lacey kunne lave ballade med meget små midler. To kager og lidt flødeskum, mere skulle der ikke til henne hos Eric. „Jeg mener ... er den slags numre ikke lidt gammeldags, Lacey? Det er allerede set før Gøg og Gokke gjorde det.“

„Åhr, vær nu lidt frisk, Suresen,“ svarede hun. „Alle dem til festen syntes det var sjovt. Okay, okay,“ sagde hun, „nogle af dem syntes det var sjovt, og nogle få, som for eksempel Suzanne, blev helt opkørte over deres hår. Men jeg  morede mig.“

Tristan rystede på hovedet. Lacey havde bevæget sig lynhurtigt rundt i poolhuset og startet konflikter uden at nogen kunne se hende. Hun havde tydeligvis nydt at trække ud i Gregorys badebukser hver gang Eric var i nærheden. „Nu forstår jeg hvorfor du aldrig har fuldført din mission,“ sagde Tristan.

„Jamen, så må du meget undskylde. Vær sød at minde mig om det næste gang du tigger mig om at tage med og hjælpe dig med at kommunikere med Ivy.“ Hun rejste sig brat op og trampede væk fra cafeen. Tristan var vant til hendes dramatiske opførsel, og han fulgte langsomt efter hende hen ad hovedgaden.

„Det er ikke så lidt frækt af dig at kritisere måden jeg morer mig på, Tristan. Hvor var du henne da Ivy begyndte at ligne en guldfisk i ansigtet nede i den dybe ende af bassinet? Hvem tog sig af Eric?“

„Det gjorde du,“ sagde han, „og du ved hvor jeg var.“

„Helt viklet ind i Will.“

Tristan nikkede. Sandheden var lidt pinlig.

Han og Lacey gik langsomt hen ad fortovet, forbi en række butiksvinduer i skyggen af farvestrålende, stribede markiser. Udstillingsvinduerne var fulde af antikviteter og udstillinger af tørrede blomster, kunstbøger og dekorative tapeter, der afslørede hvor velhavende kunderne i denne lille by i Connecticut var, og hvor god deres smag var. Tristan bevægede sig stadig som om han var levende og fast, og veg uden om folk på fortovet. Lacey gik lige igennem dem.

„Jeg må gøre et eller andet forkert,“ sagde Tristan til sidst. „Det ene øjeblik er jeg inden i Will og er så meget en del af ham at det føles som om det er mig der kigger på Ivy, når han gør det. Det er som om han har de samme følelser for hende som jeg har. Og så trækker han sig lige pludselig tilbage.“

Lacey var standset op foran en forretning med kjoler for at kigge på vinduet.

„Måske presser jeg for meget på,“ fortsatte Tristan. „Jeg har brug for at få Will til at tale på mine vegne. Men jeg tror at han har opdaget at jeg roder rundt i hans sind, og nu er han bange for mig.“

„Eller måske,“ sagde Lacey, „er han bange for hende.“

„For Ivy?“

„For det han føler for hende.“

„Det jeg føler for hende!“ sagde Tristan hurtigt.

Lacey vendte sig imod ham og lagde hovedet på skrå. Tristan lod som om han var voldsomt interesseret i en grim, sort pailletkjole der hang i vinduet. Han kunne lige så lidt se Laceys ansigt spejlet i ruden som han kunne se sit eget. Der var bare en gylden glød og en antydning af dæmpede farver i vinduet. Han regnede med at det var hvad en der troede på engle kunne se, når han eller hun betragtede dem.

„Hvorfor?“ spurgte Lacey. „Jeg kunne godt lide at vide hvorfor du tror, at du er den eneste fyr i verden der er forelsket i ...“

Tristan afbrød hende. „Jeg gik ind i Will, og eftersom han er en god radio, begyndte han at føle som jeg og tænke som jeg. Det er sådan det fungerer, ikke?“

„Har det aldrig strejfet dig at grunden til at det var så nemt for en nybegynder som dig at gå ind i Will var, at han i forvejen følte som dig og tænkte som dig, i det mindste hvad Ivy angik?“

Det havde strejfet ham, men han havde gjort sit bedste for at glemme den tanke igen.

„Jeg kom også ind i Beths sind,“ mindede han hende om.

Første gang Lacey havde set Beth, havde hun fortalt Tristan at Ivys ven var en naturlig ’radio’, en der kunne overføre beskeder fra den anden side. Ligesom Tristan i et forsøg på at trøste Ivy havde fået Will til at tegne engle, havde han fået Beth til at lave noget automatskrift, selvom det var så forvirret at ingen havde kunnet få nogen mening i det.

„Du kom ind, men det var sværere for dig,“ påpegede Lacey. „Du husker måske at du kvajede dig en hel del? Og desuden så elsker Beth også Ivy.“

Hun vendte sig mod vinduet igen. „Det er en fantastisk kjole,“ sagde hun og fortsatte hen ad fortovet. „Det jeg virkelig godt kunne lide at vide, er hvad alle ser i den tøs.“

„Det var pænt af dig at redde en tøs du synes så dårligt om,“ bemærkede Tristan tørt.

De kom forbi fotoforretningen hvor Will arbejdede, og standsede op foran Celentanos pizzeria hvor Will havde tegnet englene på papirsdugen.

„Jeg reddede hende ikke,“ svarede Lacey. „Eric legede bare. Men du må hellere finde ud af hvad det er for en leg han har gang i. Jeg har mødt nogle virkelig klamme stoddere gennem tiden, og selv jeg ville nødig rodes ind i noget med ham.“

Tristan nikkede. Han havde så meget at lære. Efter at han var rejst tilbage i tiden i sine egne tanker, var han sikker på at nogen havde skåret bremseslangen over den aften, han kørte ind i en hjort med fuld fart. Han havde bare ingen anelse om hvorfor.

„Tror du at Eric gjorde det?“ spurgte han.

„Ødelagde dine bremser?“ Lacey snoede en af sine lilla hårtotter omkring en dolkelignende fingernegl. „Der er et godt stykke vej fra at være et røvhul i den dybe ende til at begå mord. Hvad havde han imod dig og Ivy?“

Tristan løftede hænderne og lod dem falde ned igen. „Det ved jeg ikke.“

„Var der nogen der havde noget som helst imod enten dig eller hende? Måske var vedkommende kun ude efter den ene af jer. Hvis det var dig, han var ude efter, så er hun i sikkerhed nu.“

„Hvis hun er i sikkerhed, hvorfor har jeg så fået en mission?“

„For at plage mig,“ sagde Lacey. „Du er tydeligvis en eller anden form for bodsøvelse for mig. Kom nu, op med humøret, Suresen! Måske har du bare misforstået din mission.“

Hun smuttede gennem døren til Celentanos uden at åbne den og rakte så skælmsk hånden op for at få de tre klokker oven over den til at klingre. To fyre i T-shirts og græsplettede, afklippede cowboybukser stirrede på døren. Tristan vidste at hun havde materialiseret sine fingerspidser, et nummer han først for nylig havde lært, og trukket i snoren med klokker. Hun klirrede med dem en gang til, og fyrene som hverken kunne se Lacey eller Tristan, kiggede på hinanden.

Tristan smilede. „Du skræmmer kunderne væk.“

Lacey sprang op på bordet ved siden af Dennis Celentano. Han havde rullet en dej ud og snurrede den behændigt rundt i luften over sit hoved – indtil den ikke kom ned igen. Den hang i luften som en våd klud. Dennis stirrede på den med åben mund og bøjede sig så til begge sider for at forsøge at regne ud hvad det var, der holdt dejen oppe.

Tristan gættede på at dejen ville ende som endnu en omgang kage i fjæset. „Vær nu sød, Lacey.“

Hun lod dejen falde pænt ned på bordet. De gik og lod Dennis og hans kunder sidde undrende tilbage. „Hvis jeg skal følges med dig,“ beklagede hun sig til Tristan, „så får jeg ene guldstjerner og fuldfører min mission i løbet af ingen tid.“

Det tvivlede Tristan på. „Måske kan du optjene nogle flere stjerner ved at hjælpe mig med min mission,“ sagde han til hende. „Fortalte du mig ikke at man kunne rejse tilbage i tiden i en andens bevidsthed? Sagde du ikke noget om at jeg kunne lede i fortiden i en andens hukommelse?“

„Næ, jeg sagde at jeg kunne gøre det,“ svarede hun.

„Lær mig det.“

Hun rystede på hovedet.

„Åhr, kom nu, Lacey.“

„Niks.“

De var nået til enden af gaden og stod foran en gammel kirke omgivet af en lav mur. Lacey sprang op på muren og begyndte at gå hen ad den.

„Det er alt for farligt, Tristan. Og jeg tror ikke det vil hjælpe dig spor. Selv hvis du kunne komme ind i Erics sind, hvad tror du så du ville finde? Der har været overgang og fejlstrøm i den fyrs kredsløb. Det kunne blive et rigtig dårligt trip for dig, for nu at bruge et af hans udtryk.“

„Lær mig det,“ gentog han. „Hvis jeg skal finde ud af hvem der skar bremseslangen over, er jeg nødt til at gå tilbage i tiden til den aften i hovedet på alle dem der måske så noget, også Ivy.“

„Ivy! Der slipper du aldrig ind! Tøsen har lukket fuldstændig af for både dig og alle andre.“

Lacey tøvede og ventede til hun havde Tristans fulde opmærksomhed, og så løftede hun det ene ben som om hun var ved at lave en øvelse på en balancebom. Hun har aldrig mistet lysten til at optræde for et publikum, tænkte Tristan.

„Jeg forsøgte selv med Ivy ved festen her i eftermiddags,“ fortsatte Lacey. „Jeg har svært ved at forestille mig hvordan du nogen sinde kom nogen vegne med den tøs, selv da du var i live.“

„Tror du det er muligt for dig at rådgive mig uden at komme med sarkastiske bemærkninger om ’den tøs’?“

„Helt sikkert,“ svarede hun elskværdigt og gik videre hen ad muren. „Det ville bare ikke være nær så sjovt.“

„Jeg prøver med Philip en gang til,“ sagde Tristan, mere til sig selv end til hende. „Og Gregory ...“

„Gregory er ellers også en hård nød at knække. Stoler du på ham? Dumt spørgsmål,“ sagde hun inden han kunne nå at svare. „Du stoler ikke på nogen som helst der er varm på Ivy.“

Tristan løftede hurtigt hovedet. „Gregory er kæreste med Suzanne.“

Hun grinede ned til ham. „Hvor er du naiv! Det er ret kært hos sådan en smart sportsstjerne som dig, men også lidt sølle.“

„Lær mig det,“ sagde han for tredje gang og rakte så hånden ud og tog hendes. Eftersom englehænder ikke gled igennem hinanden, kunne han knuge den hårdt. „Jeg er virkelig, virkelig bekymret for hende, Lacey.“

Hun kiggede ned på ham.

„Hjælp mig.“

Lacey stirrede på sin lange, smalle hånd knuget i hans. Hun trak meget langsomt hånden til sig og klappede ham så på hovedet. Han hadede hendes nedladenhed, og han kunne ikke lide at tigge, men hun vidste ting som det ville tage ham lang tid at finde ud af på egen hånd.

„Okay, okay. Men hør godt efter, for jeg gider ikke forklare det mere end en gang.“

Han nikkede.

„Du skal allerførst have et fodfæste. Du skal finde noget som personen så eller gjorde den aften. Det bedste sted at begynde er med en ting eller handling som kun er forbundet med den aften, men du skal undgå alt der kan få din vært til at føle sig truet. Du skal undgå alt der kan advare ham om din tilstedeværelse.“

Hun gik forsigtigt hen over et stykke af muren, der var ved at smuldre. „Det er lidt ligesom at søge på et ord i bibliotekets database. Hvis du vælger et ord der er alt for almindeligt, så får du en hel masse irrelevante resultater.“

„Det er nemt nok,“ sagde han fuld af selvtillid.

„Aha,“ sagde hun og rullede med øjnene. „Når du har et fodfæste, så går du ind i personen ligesom du allerede har gjort med Beth og Will, men du er nødt til at være mere forsigtig end nogen sinde før. Hvis din vært opdager at du lusker rundt, hvis han får på fornemmelsen at der foregår noget underligt, vil han være på vagt. Så vil han være for opmærksom til at lade tankerne vandre tilbage gennem sine minder.“

„De opdager aldrig at jeg er der.“

„Aha,“ sagde hun igen. „Vær tålmodig. List.“ Hun bevægede sig langsomt hen ad muren. „Og ret langsomt opmærksomheden imod den erindring der er dit fodfæste. Husk at se den på samme måde som din vært ser den.“

„Selvfølgelig.“ Det var ganske enkelt. Det kunne han sikkert selv have regnet ud, tænkte han. „Og hvad så mere?“

Hun sprang ned fra muren. „Det er det.“

„Er det bare det?“

„Det er så der det begynder at blive sjovt.“

„Men fortæl mig hvordan det føles, Lacey, så jeg ved hvad jeg kan forvente. Forklar mig hvordan det er.“

„Åh, det tror jeg faktisk godt du selv kan regne ud.“

Han standsede brat op. „Kan du læse tanker?“

Hun vendte sig om og så ham direkte ind i øjnene. „Nej, men jeg er ret god til at aflæse folks ansigtsudtryk. Og dine er skrevet med magnaprint.“

Han kiggede væk.

„Du har brug for mig, Tristan, men du tager mig ikke alvorligt. Jeg mødte et par stykker der mindede om dig dengang jeg levede.“

Han vidste ikke hvad han skulle sige.

„Hør, jeg har selv en mission jeg skal arbejde på. Det er på tide jeg begynder at snuse rundt i New York og går tilbage til begyndelsen for at forsøge at regne ud hvad det er jeg skal regne ud. Og takket være dig er jeg allerede ved at komme for sent til toget.“

„Undskyld,“ sagde han.

„Jeg ved godt du ikke kan gøre for det. Hør, hvis du fuldfører din mission inden jeg er tilbage igen, må jeg så låne din grav? Jeg mener ... i betragtning af at jeg ikke selv har nogen, medmindre man regner mit flysæde på bunden af Atlanterhavet med, og du ikke får brug for din bagefter ...“

„Ja, selvfølgelig, det er klart.“

„Hvem ved, måske fuldfører jeg min mission først.“

Efter at du har trukket det i langdrag i to år? Det tvivlede han på, men han sagde ikke noget.

„Jeg sværger, dit ansigt er ligesom en af de der magnaprint-bøger min mor plejede at læse.“

Så lo hun og skyndte sig af sted i retning af stationen som lå i udkanten af byen, klemt inde mellem floden og bakkekammen.

Tristan gik i den modsatte retning, ad en vej der førte ham op til toppen af kammen hvor Ivys hjem lå. Han tænkte at Philip måske var hjemme. Ivys lillebror havde holdt fast i sin tro på at der fandtes engle, selvom Ivy havde mistet sin. Han kunne se Tristans glød selvom han ikke vidste hvem det var. Underligt nok kunne Ivys kat, Ella, også se Tristan.

Når han materialiserede sine fingerspidser, var han i stand til at kæle for Ella. Det var stort set det eneste han kunne nu, at nusse en kat og samle et stykke papir op. Tristan længtes efter at røre ved Ivy og være stærk nok til at holde hende i sine arme.

Han ville gå direkte op til huset og vente på at hun kom tilbage fra festen hos Eric. Han ville også holde udkig efter Gregory. Og mens han gjorde det, ville han forsøge at regne ud hvis erindringer han skulle lede i for at finde de spor han havde brug for, og hvordan – giv mig et tegn – han kunne kommunikere med Ivy!


Kapitel 3



Suzanne daskede en hængende bladranke, der trængte til at blive beskåret, til side, og strakte sig dovent på sin chaiselong. Hun var iført en gylden silkemorgenkåbe og havde et grønt og gyldent håndklæde svøbt om håret som en turban. Alt i rummet, det store runde badekar, puderne, de kostbare tæpper og silketapetet, var grønt eller gyldent.

Første gang Ivy var kommet ind i dette rum hjemme hos Suzanne, havde hendes øjne været ved at trille ud af hovedet på hende. Hun havde været syv år gammel, og det luksuriøse badeværelse, det smagfulde børneværelse og de plysforede legetøjskasser fyldt med seksogtyve Barbiedukker havde overbevist hende om at Suzanne var en prinsesse, og sådan opførte Suzanne sig også. Hun var en bemærkelsesværdig prinsesse som glad lod andre lege med sit legetøj og havde en dejligt vild side.

Den dag havde Ivy og Suzanne klippet små totter af deres eget hår og lavet parykker til dukkerne. Seksogtyve dukker krævede en hel del hår. Ivy regnede ikke med at hun nogen sinde ville blive inviteret igen, men det varede ikke længe før Suzannes mor hele tiden hentede hende fra skole fordi Suzanne sagde at hun hellere ville lege med Ivy end have sine lommepenge eller en pony.

Suzanne sukkede, rettede på sin turban og åbnede øjnene. „Har du det varmt nok, Ivy?“

Ivy nikkede. „Perfekt.“ Ivy havde kørt Suzanne hjem fra festen og havde skiftet fra sin våde badedragt til T-shirt og shorts. Suzanne havde også lånt hende en blank, lyserød morgenkåbe, som hun havde brug for når der var tændt for husets aircondition. Den fik Ivy til at føle sig som en del af prinsessetemaet.

„Perfekt,“ gentog Suzanne, løftede sit lange, solbrune ben og strakte vristen. Hun sparkede pludseligt og ikke særlig damet ud efter planten der hang oven over hendes chaiselong, og lod så sit ben falde ned igen og lo. Nu hvor hun havde fået kage og flødeskum vasket ud af håret, var hun i meget bedre humør.

„Han er ... perfekt. Fortæl mig sandheden, Ivy,“ sagde hun. „Tænker Gregory meget på mig?“

„Hvor skulle jeg vide det fra, Suzanne?“

Suzanne vendte sig om på siden, så hun kiggede direkte på Ivy. „Jamen taler han om mig?“

„Det har han gjort,“ sagde Ivy forsigtigt.

„Meget?“

„Han siger selvfølgelig ikke ret meget til mig. Han ved at jeg er din bedste veninde og vil sige det videre til dig, om ikke andet så under tortur,“ smilede Ivy.

Suzanne satte sig op og trak håndklædet væk fra sit hoved, så det gnistrende sorte hår faldt ned over hendes skuldre.

„Han er lidt af en player,“ sagde hun. „Gregory flirter med hvem som helst, selv dig.“

Ivy blev ikke fornærmet over ordene selv dig. „Selvfølgelig gør han det,“ sagde hun. „Han ved hvor meget det går dig på. Han kan også godt lide at spille spillet.“

Suzanne smilede og skævede til Ivy gennem lokkerne af fugtigt hår.

„Ved du hvad,“ fortsatte Ivy, „I to forsyner i fællesskab Beth med tonsvis af nyt stof. Hun får skrevet fem Harlequin-romaner inden vi får vores high school-eksamen. Hvis jeg var dig, ville jeg bede om procenter.“

„Hmm.“ Suzanne smilede for sig selv. „Og jeg er kun lige begyndt.“

Ivy lo og rejste sig op. „Nu må jeg hellere se at komme af sted.“

„Skal du gå? Jamen, vent! Vi har jo næsten ikke snakket om de andre piger ved festen.“

De havde analyseret de andre piger hele vejen hjem og råbt endnu flere stride kommentarer gennem larmen fra bruseren hjemme hos Suzanne.

„Og vi har overhovedet ikke snakket om dig,“ sagde Suzanne.

„Men når det kommer til mig, så er der faktisk ingenting at snakke om,“ svarede Ivy. Hun tog morgenkåben af og begyndte at lægge den sammen.

„Ingenting? Det er ikke det jeg hører,“ sagde Suzanne med et skælmsk blik.

„Hvad har du hørt?“

„For det første skal du vide at da jeg hørte det ...“

„Hørte hvad?“ spurgte Ivy utålmodigt.

„... sagde jeg til dem alle sammen at jeg har kendt dig i mange år og jeg syntes det lød usandsynligt.“

„Hvad syntes du lød usandsynligt?“

Suzanne begyndte at kæmme sit hår. „Måske sagde jeg endda ’meget usandsynligt’. Det kan jeg ikke helt huske.“

Ivy satte sig ned igen. „Suzanne, hvad snakker du om?“

„Jeg sagde i hvert fald til dem at det ville overraske mig meget hvis du havde kysset med Eric nede i den dybe ende af poolen.“

Ivy måbede. „Kysset med Eric! Og du sagde at det var usandsynligt? Mon ikke du mente komplet umuligt?! Det ved du da godt at jeg aldrig kunne finde på!“

„Jeg er ikke længere sikker på noget som helst hvad dig angår. Folk gør de underligste ting når de sørger. De føler sig ensomme. De forsøger at glemme på forskellige måder ... Hvad lavede du egentlig med ham?“

„Vi legede en leg.“

„En kysseleg?“

Ivy fnøs. „En rigtig dum leg.“

„Det glæder mig at høre,“ sagde Suzanne. „Jeg tror ikke Eric er noget for dig. Han er alt for vild, og han eksperimenterer med nogle underlige ting. Men du bør selvfølgelig begynde at date igen.“

„Nej.“

„Det er på tide at dit liv går videre, Ivy.“

„At leve og at date er ikke det samme,“ påpegede Ivy.

„Det er det for mig,“ svarede Suzanne.

De lo begge to.

„Hvad med Will?“ spurgte Suzanne.

„Ja, hvad med ham?“

„Han er tilflyttet her til Stonehill, ligesom du er, og lidt af en kunstnerisk type, ligesom dig. Gregory siger at hans malerier til kunstfestivalen er fantastiske.“

Gregory havde sagt det samme til Ivy. Hun spekulerede på om de havde rottet sig sammen om at få hende til at gå ud med Will.

„Du er da ikke længere vred på ham fordi han tegnede de engle, vel?“ spurgte Suzanne.

Han tegnede en tegning af Tristan som en engel med armene omkring mig, rettede Ivy tavst. „Jeg ved godt at det var hans mening at få mig til at føle mig bedre tilpas,“ sagde hun højt.

„Så giv ham dog en chance, Ivy. Jeg ved hvad du tænker. Jeg ved præcis hvordan du har det. Kan du huske dengang Solstråle døde og jeg sagde ’det var min sidste spidshund, jeg vil aldrig have en hund igen’? Men nu har jeg Pebermynte og ...“

„Jeg skal nok tænke over det, okay?“

Ivy vidste godt at Suzanne sagde det i den bedste mening, men hun syntes ikke det at miste Tristan var helt det samme som at miste en fjorten år gammel, halvblind og fuldstændig døv hund. Hun var træt af folk der havde de bedste hensigter og sagde nogle fuldstændig latterlige ting.

Et kvarter senere var Ivy på vej hjemad, og hendes gamle Dodge kørte langsomt op ad den stejle vej til toppen af bakkekammen. Nogle måneder tidligere havde hun ikke troet det, men hun var faktisk kommet til at holde af den lave mur og klyngerne af træer og strækningerne med vild blomstereng som hun kørte forbi. Det hele tilhørte hendes stedfar Andrew. Det store hvide hus på toppen af bakken med sine fløje og to skorstene og kraftige sorte skodder føltes faktisk som hendes hjem nu. De højloftede rum virkede knap så højloftede, og den store hall og den brede trappe var ikke længere så skræmmende, selvom hun stadig plejede at smutte op ad bagtrappen.

Der var omkring en time til de skulle spise middag, og Ivy glædede sig til at have lidt tid for sig selv i musikværelset. Der var gået præcis fire uger siden Tristan døde, selvom ingen andre lod til at have bemærket dagen, og det var præcis fire uger siden hun sidst havde spillet på klaveret. Hendes niårige bror, Philip, havde bedt hende om at spille for sig, ligesom hun plejede at gøre, men hver gang hun satte sig på klaverbænken, blev hun helt kold indeni. Musikken var frossen et eller andet sted inden i hende.

Jeg er nødt til at komme over den her blokering, tænkte Ivy da hun kørte bilen ind i garagen bag ved huset.

Der var to uger til Stonehills kunstfestival, og Suzanne havde meldt hende til at optræde. Hvis Ivy ikke snart kom i gang med at øve sig, ville hun og Philip være nødt til at spille deres berømte firhændige Prinsesse toben.

Ivy tøvede uden for garagen for at kigge på Philip som legede under sit træhus. Han var så opslugt af sin leg at han ikke bemærkede hende.

Men det gjorde Ella. Det var som om katten havde ventet på hende med store og forventningsfuldt stirrende øjne. Den begyndte at spinde allerede inden Ivy nussede den rundt om ørerne hvor den elskede at blive nusset, og så gik den med Ivy indenfor.

Ivy råbte hej til sin mor og kokken Henry som sad ved et bord i køkkenet. Henry så træt ud, og hendes mor, hvis mest komplicerede opskrifter var skrevet af fra bagsiden af suppedåser, så forvirret ud. Ivy gættede på at de var ved at planlægge endnu en middag for store bidragydere til Andrews universitet.

„Var det en god fest, skat?“ spurgte hendes mor.

„Ja.“

Henry havde travlt med at stryge ting fra Maggies liste. „Kylling i champignonsovs, chokoladekage med flødeskum,“ sagde han og snøftede af misbilligelse.

„Vi ses senere,“ sagde Ivy. Da ingen af dem svarede, satte hun kursen mod bagtrappen.

Den vestlige ende af huset, hvor spisestuen, køkkenet og stuen lå, var den mest brugte del af huset. En smal gang fyldt med malerier forbandt stuen med den fløj hvor Andrews kontor lå i stueetagen og Gregorys værelse på første sal. Ivy tog den smalle trappe der førte op fra gangen, og gik så gennem passagen der førte tilbage til hovedhuset og ind i den gang hvor hun og Philip havde deres værelser. Lige så snart hun trådte ind på sit værelse, kunne hun dufte noget sødt.

Hun gispede af overraskelse. På kommoden, ved siden af billedet af Tristan iført sin yndlingsbaseballkasket og en gammel skolejakke, stod der et dusin lavendelfarvede roser. Ivy gik hen til dem. Tårerne vældede pludselig op i øjnene på hende, som om de hele tiden havde været på vej uden at hun havde vidst det.

Tristan havde givet hende femten lavendelfarvede roser dagen efter de havde skændtes om hendes tro på engle, en for hver af hendes englefigurer. Da han opdagede hvor meget hun elskede deres usædvanlige farve, havde han købt flere til hende og givet hende dem da de var på vej til en romantisk middag den aften ulykken skete.

Der lå et kort ved siden af roserne. Det var aldrig nemt at læse Gregorys abrupte håndskrift, og tårerne gjorde det ikke lettere. Hun tørrede øjnene og forsøgte igen.

„Jeg ved at det her har været de sværeste fire uger i dit liv,“ stod der på kortet.

Ivy løftede vasen ned og lagde ansigtet let mod de duftende kronblade. Gregory havde støttet hende og værnet om hende siden den aften ulykken var sket. Mens alle andre opfordrede hende til at tænke tilbage og tale om ulykken fordi, som de sagde, det ville hjælpe hende til at komme over det, havde han ladet hende være i fred og ladet hende finde sin egen måde at komme videre på. Måske var det hans eget tab, hans mors selvmord, der havde gjort ham så forstående.

Hans kort gled ned på gulvet. Ivy bøjede sig hurtigt ned og samlede det op. Det gled ned igen. Da hun igen forsøgte at samle det op, blev det revet en lille smule i stykker som om det havde hængt fast i noget. Ivy rynkede panden og glattede blidt kortet ud. Så lagde hun det tilbage på kommoden og stak det ene hjørne ind under den tunge vase.

Til trods for tårerne følte hun mere fred i sindet nu. Hun besluttede sig for at forsøge at spille på klaveret, og hun håbede at hun igen kunne finde musikken inden i sig selv. „Kom, Ella. Vi går ovenpå. Jeg er nødt til at øve mig.“

Katten fulgte efter hende gennem en dør der skjulte en stejl trappe som førte op til husets andensal. Der lå Ivys musikværelse som havde skråvægge og et kvistvindue, og som Andrew havde indrettet som en gave til hende. Det var stadig svært for Ivy at fatte at hun havde sit eget lille flygel med skinnende, hele tangenter og perfekt stemt. Hun var stadig målløs over lyden i stereoanlægget og den gammeldags pladespiller som kunne spille den samling af jazzplader der havde tilhørt hendes far.

Til at begynde med havde Ivy været forlegen over hvordan Andrew øste dyre gaver ud over både hende og Philip. Hun havde troet at Gregory ville blive vred over det. Men nu føltes det som om det var længe siden, de måneder hvor hun havde troet at Gregory hadede hende for at være trængt ind i hans liv derhjemme og på skolen.

Ella løb foran hende op til musikværelset og sprang op på flyglet.

„Du er åbenbart helt sikker på at jeg vil spille i dag,“ sagde Ivy.

Katten sad stadig med store øjne og stirrede spindende på et sted lige ved siden af Ivy.

Ivy fandt sine nodebøger frem og forsøgte at finde ud af hvad hun ville spille. Det var lige meget, fuldstændig lige meget, bare hun kom i gang med at spille noget. Til festivalen ville hun spille noget hun før havde spillet til en skolekoncert. Mens hun kiggede sine klassiske partiturer igennem, lagde hun en bog med sange fra Broadway-musicals til side. Det var den eneste form for ældre og blidere musik som Tristan, der var rockfan, havde kendt.

Hun rakte ud efter Liszt og slog op i partituret. Hendes hænder dirrede da hun lagde fingrene på de glatte tangenter og begyndte at spille skalaer. Hendes hænder holdt af de velkendte bevægelser. Gentagelsen af de stigende og faldende toner beroligede hende. Hun kastede et blik på de første takter af Liebestraum og tvang sig selv til at spille dem. Så tog hendes hænder over, og det var som om hun aldrig var holdt op med at spille. I en måned havde hun holdt sig selv i stramme tøjler. Nu overgav hun sig til den musik, der hvirvlede op omkring hende. Melodien ønskede at bære hende og hun lod den gøre det, og lod den føre hende hvorhen den ville.

Jeg elsker dig, Ivy, og før eller siden vil du tro mig.

Hun holdt op med at spille. Følelsen af hans nærvær overvældede hende. Mindet om hvordan han havde stået bag ved hende i måneskinnet og lyttet mens hun spillede var så stærkt at hun ikke kunne fatte at han var borte. Hun lod hovedet falde ned på flyglet. „Åh, Tristan! Jeg savner dig sådan!“

Hun græd så voldsomt som den dag hun havde fået at vide han var død. Det bliver aldrig nemmere, tænkte hun. Aldrig.

Ella trykkede sig op ad hende og skubbede til hende med snuden. Da Ivys tårer holdt op med at strømme, rakte hun ud efter katten. Og så hørte hun lyden af tre klart adskilte toner. Ella må være gledet, tænkte Ivy. Den må have sat poterne på tangenterne.

Ivy blinkede for at klare blikket og krammede katten i sin favn. „Hvad skulle jeg gøre uden dig, Ella?“

Hun beholdt katten i armene indtil hun igen trak vejret normalt. Så satte hun den blidt ned på klaverbænken og rejste sig op for at vaske sit ansigt. Ivy var nået halvvejs gennem værelset og havde ryggen til flyglet da hun hørte de samme tre toner igen. Denne gang blev de samme tre tangenter slået an to gange.

Hun vendte sig om mod katten, som blinkede op til hende. Ivy lo gennem tårerne, som trillede igen. „Enten er jeg ved at blive tosset, Ella, eller også har du været i gang med at øve dig.“ Så gik hun ned ad trappen til sit værelse.

Hun havde lyst til at trække rullegardinerne ned og lægge sig til at sove, men hun gav ikke sig selv lov til det. Hun troede ikke på at smerten nogen sinde ville blive mindre, men hun var nødt til at fortsætte og fokusere på folk omkring sig. Hun vidste at Philip havde opgivet hende. Han var holdt op med at bede hende om at lege med sig for tre uger siden. Nu ville hun gå udenfor og spørge om hun måtte være med.

Fra bagdøren kunne hun se ham udføre en form for magisk kogeritual under to store ahorntræer og hans nye træhus. Han havde lagt pinde og kviste i en bunke og stillet en gammel porcelænsskål oven på dem.

Det er kun et spørgsmål om tid, tænkte Ivy, før han beslutter at tænde et af sine bål og stikker ild i Andrews arkitekttegnede have. Han havde allerede lavet kridttegninger i indkørslen.

Hun iagttog ham med en vis morskab, og så kom hun igen i tanke om de seks toner. De tre toner som var blevet gentaget, var bekendte. De stammede fra en eller anden sang hun havde hørt for længe siden. Pludselig knyttede nogle ord sig til tonerne. Når du er midt i en storm ...

Ivy fandt langsomt ordene frem fra erindringen. „Når du er midt i en storm ... så hold hovedet højt,“ sang hun. Hun tøvede. „Og vær ikke bange for mørket.“ Sangen var fra musicalen Carousel. Hun kunne ikke huske ret meget fra stykket, bortset fra at det slutter med at en mand som er død, vender tilbage til den han elsker, sammen med en engel. Sangens titel dukkede op i hendes hoved.

„You’ll Never Walk Alone,“ sang hun højt.

Hun lagde hånden over sin mund. Hun var ved at blive skør, hun forestillede sig at Ella spillede bestemte toner, hun forestillede sig at der var et budskab i musikken. Men Ivy syntes alligevel at det var en trøst at tænke på den sang.

På den anden side af græsplænen nynnede Philip sin egen dæmpede melodi hen over en skål fuld af grønne blade. Ivy nærmede sig stille. Da han så op og viftede med sin tryllestav, kunne hun se at han havde gjort hende til en person i sin leg. Hun legede med.

„Kan De hjælpe mig, gode herre?“ sagde hun. „Jeg har været faret vild i skoven i flere dage. Jeg er langt hjemmefra, og jeg har ingenting at spise.“

„Sid ned, lille pige,“ sagde Philip med en dirrende gammelmandsstemme.

Ivy bed sig i læben for ikke at komme til at grine.

„Jeg vil give dig mad.“

„De er vel ikke ... De er ingen heksemester, vel?“ spurgte hun med dramatisk forsigtighed.

„Nej.“

„Godt,“ sagde hun og satte sig ned ved ’lejrbålet’, hvor hun lod som om hun varmede sine hænder.

Philip bar skålen med blade og ukrudt hen til hende. „Jeg er en troldmand.“

„Uuuh!“ Hun sprang op.

Philip eksploderede af grin, men anlagde hurtigt sit alvorlige troldmandsudtryk igen. „Jeg er en god troldmand.“

„Pyha!“

„Bortset fra når jeg bliver ondskabsfuld.“

„Jeg forstår,“ sagde Ivy. „Hvad hedder De, store troldmand?“

„Andrew.“

Valget af navn chokerede hende et øjeblik, men hun besluttede at lade være med at sige noget om det. „Er det Deres hus, troldmand Andrew?“ spurgte hun og pegede på træhuset over dem.

Philip nikkede.

Den anden Andrew, ham der udøvede magi ved hjælp af sine kreditkort, havde hyret et tømrerfirma til at genopbygge det træhus Gregory havde leget i som barn. Det var blevet mere end dobbelt så stort, og der var en smal gangbro der førte over til det andet ahorntræ hvor en platform med gelænder omkring var tømret op. I begge træer var der blevet tilføjet ekstra niveauer oven over det oprindelige. Der hang en rebstige ned fra den ene ahorn og i den anden hang der et kraftigt reb der endte i et sæde, så man kunne sidde og svinge i det. Det var alt hvad et barn kunne drømme om og mere til. Det havde Gregory og Ivy været helt enige om en dag de havde klatret rundt i det, mens Philip ikke var hjemme.

„Vil du se min hemmelige hule?“ spurgte Philip hende nu. „Der vil du være i sikkerhed for alle de vilde dyr, lille pige.“

Han flintrede op ad rebstigen og Ivy fulgte efter. Hun nød den fysiske anstrengelse, følelsen af det grove reb i håndfladerne og den måde vinden og hendes egne bevægelser fik stigen til at gynge på. De klatrede to niveauer op i forhold til hovedplatformen og standsede for at få vejret.

„Der er skønt heroppe, troldmand.“

„Der er sikkert,“ svarede Philip. „Bortset fra når sølvslangen kommer.“

Tyve meter længere væk var den lave stenmur der markerede grundens afslutning. På den anden side gik en skrænt stejlt ned fuld af forrevne klipper, viltert buskads og spinkle træer der groede i sære vinkler for at bevare taget i den stenede jord. Dybt nede under ejendommen lå Stonehills lillebitte stationsbygning, men oppe fra træhuset kunne man kun høre togene fløjte når de kørte mellem floden og bakkekammen.

Længere mod nord kunne Ivy se en bugtende blå stribe, som en strimmel der var skåret af himlen og smidt mellem træerne. Ved siden af den krøb toget af sted og blinkede i sollyset.

Hun pegede på det. „Hvad er det, troldmand Andrew?“

„Det er sølvslangen,“ svarede han uden tøven.

„Bider den?“

„Kun hvis man står i vejen for den. Så bliver man slugt og spyttet ud i floden.“

„Uha.“

„Om natten kravler den nogle gange op ad bakken,“ sagde Philip fuldstændig alvorligt.

„Det kan den da ikke.“

„Det gør den!“ insisterede han. „Og man skal være meget forsigtig. Man må ikke gøre den vred.“

„Okay, så siger jeg ikke et ord.“

Han nikkede billigende. „Du må ikke lade den opdage at du er bange. Du er nødt til at holde vejret,“ advarede han hende så.

„Holde vejret?“ Ivy så granskende på sin bror.

„Hvis du bevæger dig, får den øje på dig. Den iagttager dig, selv når du ikke tror den kigger. Både dag og nat.“

Hvor fik han den slags fra?

„Hvis du er bange, så kan den lugte det.“

Var han bange for et eller andet virkeligt, eller var det her bare en leg? spekulerede hun. Philip havde altid haft en god fantasi, men det virkede på hende som om den var blevet mere aktiv og dyster. Ivy ville ønske at hans ven Sammy snart kom tilbage fra sin sommerlejr. Nu havde hendes bror alt hvad han kunne ønske sig, men han var alt for isoleret fra andre børn. Han levede alt for meget i sin egen verden.

„Slangen kan ikke få fat i mig, Philip,“ sagde hun næsten strengt til ham. „Jeg er ikke bange for den. Jeg er ikke bange for noget som helst,“ sagde hun, „for vi er i sikkerhed i vores hus, ikke?“

„Okay, lille pige. Bliv her,“ sagde han. „Lad være med at lukke nogen ind. Jeg går over til mit andet hus og henter noget magisk tøj til dig. Det vil gøre dig usynlig.“

Ivy smilede lidt. Hvordan skulle hun lege at hun var usynlig? Så tog hun en gammel, slidt kost og gav sig til at feje gulvet.

Philip gav pludselig et skrig fra sig. Hun snurrede rundt og så ham vakle på kanten af den smalle gangbro, fem meter over jorden. Hun smed kosten fra sig og skyndte sig hen mod ham, men hun vidste at hun ikke kunne nå frem hurtigt nok til at redde ham.

Og pludselig var han i balance igen. Han faldt ned på alle fire og så sig tilbage over skulderen. Det henførte udtryk i hans ansigt fik Ivy til at standse brat op. Hun havde set det udtryk før af forundring, strålende glæde og et genert smil på de halvåbne læber.

„Hvad skete der?“ spurgte Ivy og gik langsomt hen mod ham. „Snublede du?“

Han rystede på hovedet og løftede den løse ende af et bræt.

Ivy bøjede sig ned for at se nærmere på det. Gangbroen var konstrueret ligesom en smal badebro med to lange, tynde bjælker fastgjort til de to træer i hver ende og en række korte brædder lagt på tværs hen over dem. Brædderne stak nogle få centimeter ud over bjælkerne i hver side. Dette bræt var kun slået fast i den ene bjælke med et enkelt søm som Ivy kunne trækket op med fingrene. I den anden side var der et hul, men ikke noget søm.

„Da jeg trådte her...“ Philip pegede „så gik den anden ende op.“

„Ligesom en vippe,“ sagde Ivy. „Det var godt du ikke mistede balancen.“

Philip nikkede. „Ja, det var godt min engel var lige her.“

Ivy tog en skarp indånding.

„For nogle gange er han her ikke. Selvom han plejer at være her når du er her.“

Ivy lukkede øjnene og rystede på hovedet.

„Han er væk nu,“ sagde Philip.

Godt, tænkte Ivy. „Philip, vi har allerede talt om det her. Engle findes ikke. Du har bare en masse figurer ...“

„Dine figurer,“ afbrød han. „Jeg passer godt på dem.“

„Jeg har jo sagt ...“ sagde hun med en voksende klump i halsen og begyndende hovedpine, „jeg sagde jo, at hvis du ville beholde figurerne, så måtte du aldrig nogen sinde snakke til mig om engle igen. Sagde jeg ikke det?“

Han bøjede hovedet og nikkede.

„Og lovede du ikke det?“

Han nikkede igen.

Ivy sukkede og hev brættet op. „Smut nu om bag ved mig. Jeg vil tjekke alle brædderne inden du går over igen.“

„Men, Ivy,“ sagde han, „jeg så altså min engel! Jeg så ham gribe fat i den anden ende af brættet og holde det nede så jeg ikke faldt. Jeg så ham!“

Ivy lænede sig tilbage på hælene. „Sig ikke mere. Lad mig gætte. Han var iført vinger og en natkjole og havde en lille lysende tallerken på hovedet.“

„Nej, han var kun lys. Han skinnede bare. Jeg tror han har en eller anden form for skikkelse, men det er altid svært for mig at se den. Det er svært for mig at se hans ansigt,“ sagde Philip. Udtrykket i hans lille ansigt var alvorligt og ivrigt.

„Hold så op!“ sagde Ivy. „Hold så op! Jeg vil ikke høre et ord mere om det! Det kan du alt sammen fortælle Sammy når han kommer tilbage, okay?“

„Okay,“ sagde han og holdt sin mund meget stiv. Han smuttede om bag ved hende.

Ivy begyndte at undersøge brædderne, og hun kunne høre sin bror feje i træhuset bag sig. Så forsvandt lyden af kosten. Hun kastede et blik over skulderen. Philips ansigt strålede igen af glæde. Han knugede stadig kosten i hænderne, men han stod på tæer og strakte sig så meget som han kunne. Han formede tavst ordet ’tak’ med læberne.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.



God fornøjelse
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